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Click on the course name to reach the Course Information Form.

 

	1st Year

	Code
	Course Name
	ECTS
	T+P+L
	C/E
	Language

	Fall

	511901014
	Contemporary Literary Criticism
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511901015
	Literary Movements
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511901016
	Research Techniques
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511901017
	Translation studies and Comparative Literature
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511901018
	Imagology
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511901019
	Comparative Text Analysis from World Literature  
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511902701
	Master’s Thesis
	25
	0+1+0
	C
	Turkish

	511901900
	Mastering Field Course
	5
	0+3+0
	C
	Turkish

	Fall Semester Total :
	30
	 
	 
	 

	Spring

	511902019
	Comparative Literature Studies I
	6
	0-3-0
	Compulsory
	Turkish

	511902023
	Comparative West Language And Literature Studies
	6
	0-3-0
	Compulsory
	Turkish

	511902024
	Translation And Comparative Studies
	6
	0-3-0
	Compulsory
	Turkish

	511902020
	Comparative Literature and Mythology   
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511902015
	Culture and Cultures
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511902016
	Literature and Media
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511902017
	Comparative Literature and Cultural Interaction/ Cultural Transfer
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511902018
	Comparative Literature and Interdisciplinary Studies
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511902021
	Comparative Literature and Autobiography    
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511902701
	Master’s Thesis
	25
	0-1-0
	Compulsory
	Turkish

	511901900
	Mastering Field Course
	5
	0-3-0
	Compulsory
	Turkish

	Spring Semester Total :
	30
	 
	 
	 

	Total :
	60
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ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall


	COURSE CODE
	511901014
	COURSE NAME
	 Contemporary Literary Criticism


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  
	X

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	 To tell literary theories and criticism method; to constitute theoric groundwork for being a critic

	COURSE OBJECTIVES
	 The aim of this course is to introduce basic literary theories and methods. Scientific and artistic sides of literature will be focused on after  explaining all aspects of literature. Outerworld and society oriented criticism, artist oriented criticism, reader oriented criticism and work oriented criticism will be discussed.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	 It is the most basic lesson for students inthis part which aims to raise criticism. To teach basic essential theories and methods for criticism; to constitute groundwork for implementation. 

	COURSE OUTCOMES
	1. Comprehend all aspects of literature.

2. Comprehend artistic sides of literature.

3. Comprehend scientific sides of literature.

4. Comprehend major branches of literature: theory of literature, history of literature, literary criticism, sociology of literature, comparative literature, literature education.

5. Learn about Outerworld and society oriented criticism 

6. Learn about historical criticism

7. Learn about sociologic and Marxist criticisms.

8. Learn about artist oriented criticism

9. Learn about pscyhoanalytical and autobiographical criticism

10. Learn about reader oriented criticism 

11. Learn about reception aesthetics.

12. Learn about Feminist  and impressionist criticism.

13. Learn about work oriented criticism.

14. Learn about New criticism.

15. Learn about Structuralist criticism.

Learn about Formalist and archetypal criticism


	TEXTBOOK
	1. Mehmet Rifat, Yaklaşımlarıyla Eleştiri Kuramcıları, Sel Yayıncılık, Mart 2008, İstanbul.

2. Mehmet Rıfat, XX. Yüzyılda Dilbilim ve Göstergebilim Kuramları, YKY Yaınları, 4. Baskı, 2008, İstanbul.

3. Kubilay Aktulum, Metinlerarası İlişkiler, Öteki Yayınları, Şubat 1999, Ankara.

4.  Kubilay Aktulum, Metinlerarasılık/Göstergelerarasılık, Kanguru Yayınları, Şubat 2011, Ankara.



	OTHER REFERENCES
	1. Aytaç, G. (1999). Genel Edebiyat Bilimi, İstanbul: Papirüs.

2. Ayyıldız M., & Birgören H. (2005). Edebiyat Bilgi ve Teorileri, Ankara: Akçağ.

3. Bilgegil, M. K. (1989). Edebiyat Bilgi ve Teorileri, İstanbul: Enderun

4. Macit, M., & Soldan U. (2004). Edebiyat Bilgi ve Teorileri El Kitabı, Ankara: Grafiker.

5. Pospelov, G.N. (1995). Edebiyat Bilimi, İstanbul: Evrensel.

6. R. Wellek., & A. Warren. (1983). Edebiyat Biliminin Temelleri, Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı.

7. Ünlü, M. (1997). Türkçe’de Yazınsal Eleştiri, İstanbul: İnkılâp.

8. Yücel, T. ( ? ). Yapısalcılık, İstanbul: ada Yayınları.
9. Erkman Akerson, F. (2005). Göstergebilime Giriş, İstanbul: Multilingual.
10. Rifat, M. (2009). Göstergebilimin ABC’si., İstanbul: Say Yayınları.
11.  Guiraud, P. (1994). Göstergebilim, Çev. Prof. Dr. Mehmet Yalçın, Ankara: İmge Kitabevi.
12. Carloni, J.C., Filloux, J.C. (2000). Eleştiri Kuramları, Çev. Tahsin Yücel, İstanbul: Multilingual.
13. Humm, M. (2002). Feminis Edebiyat Eleştirisi, İstanbul: Say Yayınları.
14. Rifat, M. (1996). Eleştiri ve Eleştiri Kuramı üzerine Söylemler, İstanbul: Düzlem Yayınları.
15.  Günay, D. (2007). Metin Bilgisi, İstanbul: Multilingual.
16. Aktulum, K. (2004). Parçalılık/Metinlerarasılık, Ankara:Öteki Yayınları.
17. Aktulum, K.  (2002). Kopuk Yazı Kopuk Yapıt, Ankara:Öteki Yayınları.
18. Barthes, R. (1998). Anlatıların Yapısal çözümlemesine Giriş, İstanbul: Gerçek Yayınevi.
19. Bayrav, S. (1999). Dilbilimsel Edebiyat Eleştirisi, İstanbul: Multilingual.
20. Todorov, T. (2011). Eleştirinin Eleştirisi, İstanbul: Türkiye İş Bankası Yayınları.
21. Yalçın, M. (2010). Şiirin Ortak Paydası I Şiirbilime Giriş, Şiirin Ortak Paydası II Kuram ve Çözümlemeler, İstanbul: İkaros Yayınları.



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	 

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Auerbach, Bahtin, Barthes,Curtius, Deleuze, Derrida

	2
	Eco, Genette, Goldmann, Greimas, İngarden, İser

	3
	Jakobson, Jauus, Kristeva, Lanson, Lotman, Lukacs,

	4
	Mauron, Mukarovsky, Propp, Proust, Riffaterre, russian formalism

	5
	Sainte-Beuve, Sartre, Spitzer, Mme de Stael, Taine, Tel Quel

	6
	Todorov, deconstructive criticism ve Paul de Man, New criticism

	7
	Midterm

	8
	intertextuality, definition, theory, köken, origin

	9
	intertextuality, definition, theory, köken, origin

	10
	intertextual Methods

	11
	Relation of common association 

	12
	derivative connection

	13
	intertextual Meaning, intertextual Reader, intertextual Images

	14
	intertextual Meaning, intertextual Reader, intertextual Images

	15,16
	Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X 
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	X
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist. Prof. Medine SİVRİ

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall 


	COURSE CODE
	511901015
	COURSE NAME
	 Literary Movements


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	x
	
	  
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	There is no prerequisite for this course

	COURSE DESCRIPTION
	In this course literary movements in Western Culture and their represantatives are discussed and their effects on Turkish literature are evaluated.

	COURSE OBJECTIVES
	The aim of this course is to introduce students the pioneering works of western literature’s certain periods and  effects of them  to Modern Turkish Literature.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	This course provides students with fundamental concepts to be able to carry out comparative studies.



	COURSE OUTCOMES
	At the end of this course; Students

1. Will gain general information about Western Literary Traditions.

2. Will  learn the main literary movements develeoped in Western Literatures.

3. Will compare the different periods via the pioneering works of different perspectives. 

Will be able to evaluate the effects of these movements to the Turkish Literature


	TEXTBOOK
	Yetkin, S.K. (1967), Edebiyatta Akımlar. İstanbul: Remzi Kitabevi.

Çetişli, İsmail (2001), Batı Edebiyatında Edebi Akımlar, Ankara: Akçağ Yayınları.

	OTHER REFERENCES
	 Kefeli, Emel (2009), Metinlerle Batı Edebiyatı, Akademik Kitaplar.

Kantarcıoğlu, Sevim (2009), Platon’dan Derrida’ya Edebiyat Akımları, Paradigma Yayıncılık.

Gürsel, A. (2001). Yeni Alman Edebiyatı Tarihi. İstanbul: Multilingual Yayınları

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	The Concept of Western Literature

	2
	 Humanism and the Renaissance

	3
	 Classicism

	4
	 Classicism- the sample texts

	5
	 Romanticism

	6
	 Romanticism-the sample texts

	7
	 MidTerm Exam

	8
	 Realism

	9
	 Realism-the sample texts

	10
	 Naturalism

	11
	 Naturalism-the sample texts

	12
	 Parnassianism

	13
	 Symbolism

	14
	 Symbolism-the sample texts

	15,16
	 Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	 
	x 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	x
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	
	x 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	x 
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	x 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	
	x
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	x 
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x 
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof.Dr.Ali Gültekin
Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall


	COURSE CODE
	511901016
	COURSE NAME
	 Research Techniques


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (X)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  
	X

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Thinking scientifically, research methods, making researches, research papers are discussed.

	COURSE OBJECTIVES
	The aim of this course is to teach the rules and methods of writing a research paper.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	1. Subject and subject restriction
2. Making hypothesis
3. Draft
4. Gathering sources
5. Reading and taking notes
6. Classifying notes taken

	COURSE OUTCOMES
	1. Writing the report
2. Citation and footnotes

	TEXTBOOK
	1. Halil Seyidoğlu. Bilimsel Araştırma ve Yazma El Kitabı. İstanbul, Güzem Can Yayınları, No 20, Geliştirilmiş 9. Baskı, 2003. 

2. Türkiye Bilimler Akademisi. Bilimsel Araştırmada Etik ve Sorunları. Türkiye Bilimler Akademisi Yayınları, Ankara, 2002.  

	OTHER REFERENCES
	Niyazi Karasar. Araştırmalarda Rapor Hazırlama. 5. Basım, 1991.  

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	 Data – Show


	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	What is a research?

	2
	Ethics  

	3
	Forman rules in research making

	4
	Research kinds and research data

	5
	Content in a research paper

	6
	Using internet in researches  

	7
	Mid-term  

	8
	Citation 

	9
	Citation 

	10
	Language in research papers

	11
	Text quotation  

	12
	Computer using

	13
	 Tables, Schedules and graphics

	14
	 Preparing the Works Cited page

	15,16
	 Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	 
	X 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	
	X

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	X  
	 
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	X 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	 
	
	X 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	 X
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	
	 
	X

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	
	 
	 X

	11
	Gaining critical point of view.
	 
	 X
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist.Prof.Dr. Fesun KOŞMAK
Signature: 
           







 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall


	COURSE CODE
	511901017
	COURSE NAME
	 Translation studies and Comparative Literature


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Different definitions of the act of translation, the question “what is translation studies?”, theories of translation-past and present, the concept of equivalence in translation, literary translation and the related problems, translation and hermeneutics, translation criticism, translation and comparative literature studies.



	COURSE OBJECTIVES
	The study of the relationship between Translation studies and Comparative Literature studies. 


	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To recognize the concept of the translated literature and Translation Studies in general.



	COURSE OUTCOMES
	To be enhanced on the field of TS and Literature

To be enhanced on the place of the translated literature in the target culture

To be enhanced on the relationship between TS and ComparativeLiterature 


	TEXTBOOK
	 Ülsever, R.Ş. 2007.Karşılaştırmalı Edebiyat ve Edebi Çeviri. ESOGÜ Yayınları.



	OTHER REFERENCES
	 Göktürk. A. 1986. Çeviri: Dillerin Dili. İstanbul: Çağdaş Yayınları 
Rifat, M.(yay.haz.)2003. Çeviri Seçkisi I. İstanbul: Dünya Yayınları A:Ş.

Rifat, M.(yay.haz.)2004. Çeviri Seçkisi II. İstanbul: Dünya Yayınları A:Ş.



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	Reference books, articles and other scientific papers on the field.


	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Contrastive studies in language and literature 

	2
	Different approaches in Comparative literature Studies

	3
	Translation Studies

	4
	History of Translation Studies 

	5
	Theories of translation 

	6
	Linguistic approaches 

	7
	Midterm

	8
	Descriptive approaches 

	9
	Litearay translation theories 

	10
	Polysystem theory  

	11
	Skopos Theory

	12
	Relevance theory 

	13
	Literary translation 

	14
	Translation studies and Comparative Literature (Revision)

	15,16
	Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	 
	X
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	X
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	
	X
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X 
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	X
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	 
	X
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	
	X

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist.Prof.Dr. R. Şeyda ÜLSEVER

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM       
	SEMESTER
	Fall


	COURSE CODE
	511901018
	COURSE NAME
	 Imagology 


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	1
	 3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ( )  ELECTIVE ( X)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	          X
	
	
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Descriptions of image by different disciplines and image’s relation with close terms such as prejudice and stereotype will be focused on. Imagology studies will be made through this discipline’s interrelation with comparative literature. 

	COURSE OBJECTIVES
	To studying images in literary works. To make critics about prejudices and stereotypes.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	This course, advances the cultural and theoretical background of the students to make comparative studies.

	COURSE OUTCOMES
	1. Gain knowledge on the historical relation between imagology and comparative literature.

2. Gain knowledge on approaches of French and American schools towards imagology. 

3. Gain knowledge on Baldensberger’s ideas on subjects of comparative literature. 

4. Gain knowledge on Rene Wellek’s ideas on imagology studies in the field of comparative 

literature.

5. Gain knowledge on imagology studies in Turkey. (Onur Bilge Kula, Nazire Akbulut, 

Yüksel Kocadoru, Feruzan Gündoğan, Nedret Kuran, Nevide …..)

6. Read selections from travel books and notes (Karl May, Hans Schidberger, Evliya Çelebi, Ahmet Haşim, Nedim Gürsel etc.)

	TEXTBOOK
	1. Onur Bilge Kula, Alman Kültür Tarihinde Türk İmgesi

2. Serhat Ulağlı, İmgebilim “Öteki’nin Bilimine Giriş”, Sinemis Yay. 2006

	OTHER REFERENCES
	 Karl May, Bağdat’tan İstanbula, Yurt yay.

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	  


	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Definition of Image

	2
	 Definition of Image

	3
	 Why Imagology

	4
	 What is Imagology?

	5
	 Scientifical area of Imagology.

	6
	 The functionality of Imagology

	7
	 The methodology of Imagology

	8
	 Mid Term

	9
	 Imagology Processes and Reflections

	10
	 Psychoanalysis and Image Research

	11
	 Reception Aesthetics - Image Research

	12
	 Semiotics - Image Research

	13
	 Image Research in Social Psychology

	14
	 Imagology and Comparative Literature

	15,16
	 Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X 
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X 
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	 X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	 X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist.Prof.Dr. Engin BÖLÜKMEŞE   
Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall


	COURSE CODE
	511901019
	COURSE NAME
	 Comparative Text Analysis from World LiteratureI   


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	The aim of this course is to explain each century

	COURSE OBJECTIVES
	The aim of this course point out the effects of historical events on literature and to reach a conclusion through these relations.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Professional and ethical issues and taking responsibility

	COURSE OUTCOMES
	To give some information about world literature and This course, advances the cultural and theoretical background of the students to make comparative studies.



	TEXTBOOK
	 

	OTHER REFERENCES
	1.  Kefeli, E. (2000). Karşılaştırmalı edebiyat incelemeleri. Kitabevi; İstanbul.

2. Aktaş, Ş. (1984). Roman sanatı ve roman incelemesine giriş. Birlik yayınları; Ankara.

3. Aktaş, Ş. (1986). Edebiyatta üslup ve problemleri. Akçağ yayınları; Ankara.

4. Enginün, İ. (1999). Mukayeseli edebiyat. Dergah yayınları, İstanbul.

5. Aytaç, G. (2003). Genel edebiyat bilimi. Say; İstanbul.

6. 10cildde dünya edebiyatı ansiklopedisi.(rusça) Moskova, 1978  



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Learn about utopia literature (Kampanella, Uinstenli, Deni de Veras);

	2
	Problems of the literary language in Baroque.

	3
	Reflection of the Renaissance dialectic on XVII. century Realism.

	4
	XVII. century literature and Enlightenment.

	5
	Literary movements in the Enlightenment period (classicism, realism, sentimentalism, romanticism).

	6
	Enlightenment in England, French and Germany. Effects of the July Revolution in 1830 and Revolution of 1848-1849 on European literature.

	7
	Midterm

	8
	Literary criticism in this period (romanticism and critical realism).

	9
	Realism in European literature.

	10
	Decadence, modernism,  positivism, impressionism, formalism, cubism, futurism in XIX. And XX. centuries.

	11
	Learn about utopia literature (Kampanella, Uinstenli, Deni de Veras);

	12
	Problems of the literary language in Baroque.

	13
	Reflection of the Renaissance dialectic on XVII. century Realism.

	14
	XVII. century literature and Enlightenment. Literary movements in the Enlightenment period (classicism, realism, sentimentalism, romanticism).

	15,16
	Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc.Prof.Dr. Tamilla ALİYEVA
Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTESİ

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall


	COURSE CODE
	 511902701
	COURSE NAME
	 Master’s Thesis


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	0
	1
	0
	0
	25
	COMPULSORY (X )  ELECTIVE (  )
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	X  
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Guiding the students through the thesis writing process

	COURSE OBJECTIVES
	In this course it is aimed to guide students working on their master’s thesis, and thus help them to complete their work in terms of scientific norms.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Professional and ethical issues and taking responsibility

	COURSE OUTCOMES
	Determining thesis subject and method.
Gathering sources 
Guiding thesis writing process step by step

	TEXTBOOK
	 -

	OTHER REFERENCES
	1.  Aytaç, G. (2003). Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi, İstanbul: Say Yayınları.

2. Aytaç, G. (2003). Genel Edebiyat Bilimi. İstanbul: Say Yayınları.

3. Aydın, K. (1999). Karşılaştırmalı Edebiyat, İstanbul: Birey Yayıncılık.
4. Öztürk, A. O. (Derleyen). (1998). Karşılaştırmalı Edebiyat Araştırmaları. Konya.
5. Chevrel, Y. (1989). La Littérature Comparée. Paris: PUF.
6. Rousseau, A. M. - Cl. Pichois. (1994). Karşılaştırmalı Edebiyat, Çev. Mehmet Yazgan, İstanbul: MEB


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	  -

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Theoretical knowledge on the area 

	2
	Theoretical knowledge on the area

	3
	Knowledge on thesis research

	4
	Knowledge on thesis research

	5
	Professional and ethical issues and taking responsibility 

	6
	Gaining critical point of view 

	7
	Midterm

	8
	Guiding the students through the thesis writing process

	9
	 Guiding the students through the thesis writing process

	10
	 Guiding the students through the thesis writing process

	11
	 Guiding the students through the thesis writing process

	12
	 Guiding the students through the thesis writing process

	13
	 Guiding the students through the thesis writing process

	14
	 Guiding the students through the thesis writing process

	15,16
	 Final exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s):   Prof.Dr. Ali GÜLTEKİN

ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall


	COURSE CODE
	 511901901
	COURSE NAME
	 MASTERING FIELD COURSE 




	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3 
	0
	0
	3
	5
	COMPULSORY (X )  ELECTIVE (  )
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	X  
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Guiding the students through the thesis writing process

	COURSE OBJECTIVES
	In this course it is aimed to guide students working on their master’s thesis, and thus help them to complete their work in terms of scientific norms.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Professional and ethical issues and taking responsibility

	COURSE OUTCOMES
	Determining thesis subject and method.

Gathering sources 

Guiding thesis writing process step by step



	TEXTBOOK
	 -

	OTHER REFERENCES
	 Aytaç, G. (2003). Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi, İstanbul: Say Yayınları.

Aytaç, G. (2003). Genel Edebiyat Bilimi. İstanbul: Say Yayınları.

Aydın, K. (1999). Karşılaştırmalı Edebiyat, İstanbul: Birey Yayıncılık.

Öztürk, A. O. (Derleyen). (1998). Karşılaştırmalı Edebiyat Araştırmaları. Konya.

Chevrel, Y. (1989). La Littérature Comparée. Paris: PUF.

Rousseau, A. M. - Cl. Pichois. (1994). Karşılaştırmalı Edebiyat, Çev. Mehmet Yazgan, İstanbul: MEB



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	  -

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Theoretical knowledge on the area 

	2
	Theoretical knowledge on the area

	3
	Knowledge on thesis research

	4
	Knowledge on thesis research

	5
	Professional and ethical issues and taking responsibility 

	6
	Gaining critical point of view 

	7
	Midterm

	8
	Guiding the students through the thesis writing process

	9
	 Guiding the students through the thesis writing process

	10
	 Guiding the students through the thesis writing process

	11
	 Guiding the students through the thesis writing process

	12
	 Guiding the students through the thesis writing process

	13
	 Guiding the students through the thesis writing process

	14
	 Guiding the students through the thesis writing process

	15,16
	 Final exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s):   Prof.Dr. Ali GÜLTEKİN


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	SPRING


	COURSE CODE
	511902019
	COURSE NAME
	 COMPARATIVE LITERATURE STUDIES I


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	0
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	The mutual relationships among different literatures and cultures will be studied with the help of the methods employed by the science of comparative literature and the misjudgments which may appear in this context will be dealt with to eliminate such concepts for a better understanding. 



	COURSE OBJECTIVES
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	The objective of the course is to gain students the ability to make research on the field.



	COURSE OUTCOMES
	Students will have necessary information about a practical comparative study.



	TEXTBOOK
	 Reference books, literary texts, articles and other scientific papers on the field. 


	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Subject and work selection for the comparative study

	2
	 Subject and work selection for the comparative study

	3
	 Subject and work selection for the comparative study

	4
	Research method determination for the comparative study

	5
	 Research method determination for the comparative study

	6
	Study guidance

	7
	Study guidance

	8
	 Midterm

	9
	Editing and evaluating the comparative study

	10
	 Editing and evaluating the comparative study

	11
	 Editing and evaluating the comparative study

	12
	 Editing and evaluating the comparative study

	13
	 Editing and evaluating the comparative study

	14
	 Editing and evaluating the comparative study

	15,16
	 Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof.Dr. Ali GÜLTEKİN

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 SPRING


	COURSE CODE
	511902023
	COURSE NAME
	 COMPARATIVE WEST LANGUAGE AND LITERATURE STUDIES 


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	0
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	The mutual relationships among different literatures and cultures will be studied with the help of the methods employed by the science of comparative literature and the misjudgments which may appear in this context will be dealt with to eliminate such concepts for a better understanding. 



	COURSE OBJECTIVES
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	The objective of the course is to gain students the ability to make research on the field.



	COURSE OUTCOMES
	Students will have necessary information about a practical comparative study.



	TEXTBOOK
	 Reference books, literary texts, articles and other scientific papers on the field. 


	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Subject and work selection for the comparative study

	2
	 Subject and work selection for the comparative study

	3
	 Subject and work selection for the comparative study

	4
	Research method determination for the comparative study

	5
	 Research method determination for the comparative study

	6
	Study guidance

	7
	Study guidance

	8
	 Midterm

	9
	Editing and evaluating the comparative study

	10
	 Editing and evaluating the comparative study

	11
	 Editing and evaluating the comparative study

	12
	 Editing and evaluating the comparative study

	13
	 Editing and evaluating the comparative study

	14
	 Editing and evaluating the comparative study

	15,16
	 Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Doç.Dr. Medine SİVRİ

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 SPRING


	COURSE CODE
	511902024
	COURSE NAME
	 TRANSLATION AND COMPARATIVE STUDIES 


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	0
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	The mutual relationships among different literatures and cultures will be studied with the help of the methods employed by the science of comparative literature and the misjudgments which may appear in this context will be dealt with to eliminate such concepts for a better understanding. 



	COURSE OBJECTIVES
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	The objective of the course is to gain students the ability to make research on the field.



	COURSE OUTCOMES
	Students will have necessary information about a practical comparative study.



	TEXTBOOK
	 Reference books, literary texts, articles and other scientific papers on the field. 


	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Subject and work selection for the comparative study

	2
	 Subject and work selection for the comparative study

	3
	 Subject and work selection for the comparative study

	4
	Research method determination for the comparative study

	5
	 Research method determination for the comparative study

	6
	Study guidance

	7
	Study guidance

	8
	 Midterm

	9
	Editing and evaluating the comparative study

	10
	 Editing and evaluating the comparative study

	11
	 Editing and evaluating the comparative study

	12
	 Editing and evaluating the comparative study

	13
	 Editing and evaluating the comparative study

	14
	 Editing and evaluating the comparative study

	15,16
	 Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Yard.Doç.Dr. R. Şeyda ÜLSEVER

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	SPRING


	COURSE CODE
	511902020
	COURSE NAME
	 Comparative Literature and Mythology   


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Mythology, definition,Ancient Greeek and Roman mythology, reflections in literature

	COURSE OBJECTIVES
	This course aims to enhance the students on ancient Greek and roman mythology which is the basis of almost all western literary works of art. This course aims to enhance the students on Middle-Eastern Myths, Babylonia (Enuma Elis), Egypt (Osiris, İsis, Herus), Hitit (Tele pinu), Sumeria, Babylonia (Gilgamesh).


	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Analysis of mythical elements in comparative literature studies



	COURSE OUTCOMES
	1. Greek and Roman Myths, Ancient Greece, the creation of Titans and Gods, Human Ages, Demeter and Persephone, Age of the Flood, İliada, Odysseia, Rome, Romulus and Remus, Aeneid. 

2. To have an idea on mythologies and epics of the ancient ages in Anatolia

3. To be able to make literary comparisons having mytological characteristics in mind.



	TEXTBOOK
	Rosenberg,D. (1998). Dünya Mitolojisi. (çev.Koray Atken ve diğ.) İstanbul: İmge Yayıncılık  İstanbul: İmge Yayıncılık.

Halikarnas Balıkçısı (2001). Anadolu Efsaneleri. Ankara: Bilgi Yayınları.

Karauğuz, G. (2001). Hitit Mitolojisi. Konya: Çizgi Yayınevi.

Kramer, S. N. (2001). Sümer Mitolojisi (çev.H. Koyukan) İstanbul: Kabalcı Yayınevi. 

Erhat, A.   (1993). Mitoloji Sözlüğü.  İstanbul: Remzi Kitabevi A.Ş.

Hamilton, E.(1990). Mitologya (çev. Ülkü Tamer). İstanbul: Varlık Yayınları.

Eliade, M. (2006). Şamanizm. (çev. İsmet Birkan). Ankara: İmge Kitabevi.

.Campbell, J.(2003). Yaratıcı Mitoloji. (çev. Kudret Emiroğlu). Ankaral: İmge Kitabevi.

Campbell, J.(2003). Batı Mitolojisi. (çev. Kudret Emiroğlu). Ankaral: İmge Kitabevi.

Campbell, J.(2003). Doğu Mitolojisi. (çev. Kudret Emiroğlu). Ankaral: İmge Kitabevi.

	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	  

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Mythology, myth, Classification of myths

	2
	Questions myhs try to answer, common points in all mythologies

	3
	Aims of  myths, evaluation of myths , Ancient Greek mythology, Creation of the universe, Creation of  the gods, Creation of mankind

	4
	Elder gods : Zeus, Hera, Hades, Poseidon, Hephaistos, Ares, Dionysus, Apollon, Hermes, Athena, Artemis, Aphrodite, Demeter

	5
	Deities of the sky, of waters; Deities of forests, of the earth and of the underworld

	6
	Deities of destiny and life, mythological heroes, mythological dynasties

	7
	 Characteristics of the Greek gods; Study of some Greek myths; Roman mythology

	8
	Midterm

	9
	 Importance of Sumerian mythology; Sumerian gods and goddesses; Sumerian myths: Underworld-İnanna and Dumuzzi

	10
	 Creation myths: the origin and the creation of the universe, creation of mankind; Myths of flood

	11
	 Babylonian myths: Underworld-İshtar and Tammuz

	12
	 Creation myths; Myths of flood-Gılgamesh

	13
	 Hitite mythology; Creation of the gods; Underworld-Telepinu myth; Illuyanka myth

	14
	 Ancient Egyptian mythology, characteristics; Egyptian tgods, myths.

	15,16
	 Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X 
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	X
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	
	X
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	X
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	X 
	
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc.Prof.Dr. Medine SİVRİ


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Spring


	COURSE CODE
	511902015
	COURSE NAME
	 Culture and Cultures


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  
	X

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	In this course definition of culture, cultural features and culture-literature relationship will be discussed.


	COURSE OBJECTIVES
	Gain understanding of cultures and literatures of different nations.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	This course, advances the cultural and theoretical background of the students to make comparative studies.



	COURSE OUTCOMES
	Comprehend the importance of culture

Analyze the relationship between culture and literature



	TEXTBOOK
	1.  Bozkurt Güvenç, Kültürün ABC’si.

2. Onur Bilge Kula, Eleştirel Kültür Bilinci

3. A. Selami Sargut; Kültürlerarası farklılaşma ve yönetim

4. Vadim Mejuyev, Kültür ve Tarih



	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Culture and  education.

	2
	Culture and  community relation

	3
	Relation of language and culture

	4
	Contemporary education theories

	5
	In cultural studies culturelidentity and national identity

	6
	National culture, universal culture, local culture. resource of culturel development: domestic and foreign

	7
	Midterm 

	8
	Relation of community and person, forward culture, backward culture

	9
	Plural culture conscious

	10
	Critical history conscious and culture of living together

	11
	Language, relation of personal and social

	12
	Language, Culture and  education.

	13
	The role of literature and comparative literature  in cultural transmission

	14
	General assessment

	15,16
	Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	 X
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	X
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	X
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	 X
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	
	X 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist.Prof.Dr. Mehmet SEMERCİ
Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Spring


	COURSE CODE
	511902016
	COURSE NAME
	 Literature and Media



	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  
	X

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Analyze the common and different points between literary texts and media texts, critics on media aesthetics, Literary theories and media theories are examined under the title of psychology


	COURSE OBJECTIVES
	The aim of this course to gain critical outlook about Media and literature to the students.


	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	This course, advances the cultural and theoretical background of the students to make comparative studies. 

	COURSE OUTCOMES
	Gaining the ability to make comparative studies with an interdisciplinary method.



	TEXTBOOK
	Gürsel Aytaç, Edebiyat ve Medya, Hece Yay., 2006.

	OTHER REFERENCES
	Nebi Özdemir, Medya Kültür ve Edebiyat, Geleneksel Yay. 2008.

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	Yok



	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Connection of Media with Literature

	2
	Connection of Media with Literature

	3
	Connection of Media with Literature

	4
	Media Theories 

	5
	Media Theories

	6
	Culture of Media

	7
	Culture of Media

	8
	 Midterm

	9
	Aesthetics of Media

	10
	 Aesthetics of Media

	11
	 Practise

	12
	Practise

	13
	 Practise

	14
	 Practise

	15,16
	 Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X 
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	X
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	
	X
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	X
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	X 
	
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist. Prof.Dr. Engin BÖLÜKMEŞE
Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Spring


	COURSE CODE
	511902017
	COURSE NAME
	 Comparative Literature and Cultural Interaction/ Cultural Transfer


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	In this course, evaluations on cultural interaction through literary Works

	COURSE OBJECTIVES
	In this course especially short stories and novels are made and author’s approach towards basic subjects in intercultural communication is analyzed


	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	This course, advances the cultural and theoretical background of the students to make comparative studies. Professional and ethical issues and taking responsibility



	COURSE OUTCOMES
	Gaining knowledge about image

Gaining the ability to find out cultural transfer in literary works. 

Be able to evaluate the author’s approach towards cultural transfer

Gaining objectivity



	TEXTBOOK
	1.  Dal, G. (2004).Yanlış Cennetin Kuşları. Dünya Kitapları. 

2. Karakuş, M.-Kuruyazıcı N.(2001). Gurbeti Vatan Edenler, T.C. Kültür Bakanlığı.

3. Özdamar, S. (1988). Sessiz Çığlıklar, Boyut Yayınevi.

4. Özgül, G. (2004). Aralık 1999. Altın Kitaplar.



	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	 

	8
	 

	9
	 

	10
	 

	11
	 

	12
	

	13
	 

	14
	 

	15,16
	 


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	x
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	x 
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	x
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 x
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	x
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	x
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 x
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof. Dr. Nazire AKBULUT

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Spring


	COURSE CODE
	511902018
	COURSE NAME
	 Comparative Literature and Interdisciplinary Studies


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Comparative Literature and the related disciplines will be studied and TS will especially be dealt with.


	COURSE OBJECTIVES
	Comprehending the concept of “interdisciplinarity” in the context of Comparative Literature  and Translation  Studies



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To be able to analyse the relationship between translated literature and Comparative Literature studies 



	COURSE OUTCOMES
	1) To be enhanced on the concept of “interdisciplinarity”

2) To be able to carry out comparative studies with the works of translated literature



	TEXTBOOK
	 Ülsever, R.Ş. (2007). Karşılaştırmalı Edebiyat ve Edebi Çeviri. Eskişehir:OGU yayınları

	OTHER REFERENCES
	Eruz, S. (2010). Çokkültürlülük ve Çeviri. İstanbul: Multilingual.

Gürçağlar, T. Ş. (2005). Kapılar: Çeviri Tarihine Yaklaşımlar. İstanbul: Scala Yayıncılık.

Kefeli, E. (2000). Karşılaştırmalı Edebiyat İncelemeleri. İstanbul: Kitabevi 148.

Rifat, M. (yay.haz.). (2003). Çeviri Seçkisi I. İstanbul: Dünya Yayınları.

Rifat, M. (yay.haz.) .(2004). Çeviri Seçkisi II. İstanbul: Dünya Yayınları 

Yazıcı, M. (2007). Yazılı Çeviri Edinci. İstanbul. Multilingual 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	Reference books, articles and other scientific papers on the field.



	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	The concept of interdisciplinarity 

	2
	Study of teminology

	3
	Comparative Literature, its origind and development

	4
	Comparative Literature Studies and technology

	5
	The related disciplines 

	6
	Sociology

	7
	Midterm

	8
	Cultural Studies 

	9
	Cultural Studies and Comparative Literature   

	10
	Comparative literature and Theological Studies

	11
	Comparative Literature and Historical Studies  

	12
	Theories of translation 

	13
	Literary translation 

	14
	Final exam

	15,16
	Revision


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	 X
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	X
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	
	 X

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	X
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	 X
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	X
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	
	 X
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist.Prof.Dr. R. Şeyda ÜLSEVER

Signature: 
           







 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Fall


	COURSE CODE
	511902021
	COURSE NAME
	 Comparative Literature and Autobiography    


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	Autobiographies that have a long literary tradition in western world had an important place in Turkish literature since last century. Memories, letters, diaries even dialogs written by second people are considered examples of this genre.

All over the world autobiographical writings take attention of critics and academicians as well as readers and subjected for academic research. Studies held in this field can help us to learn about writers and societies they live in, and comparative studies carried out on autobigraphies written in different literary traditions and cultures allow us to recognize different cultures and societies better and deeper

	COURSE OBJECTIVES
	The objective of the course is to improve the ability of students to make comparatives between different literary traditions’ autobiographical texts.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To improve students ability to make research on the field.

	COURSE OUTCOMES
	At the end of this course; Students

1.Will learn autobiography’s meaning and history

2. Will gain information about Turkish and world authobiographical traditions and texts.

3.Will gain information about women authobiographies from Turkey and the world.

4.Will gain information to be able to compare different literatures’ autobiographical  texts.

	TEXTBOOK
	Anderson, Linda (2001), Autobiography, Florence KY, USA:Routledge.

Aksoy, Nazan (2009), Kurgulanmış Benlikler, Otobiyografi, Kadın, Cumhuriyet, İstanbul: İletişim Yayınları.

Olney James  (1980), Autobiography: Essays Theoretical and Critical, ed., Princeton, New Jersey: Princeton University Press.

Jelinek, Estelle C. (1986), The Tradition of Women’s Autobiography: From Antiquity to the Present, Boston: Twayne Publishers.

	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	  

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 What is autobiography?

	2
	 History of autobiographical texts

	3
	 Autobiographies from world literatures

	4
	 Autobiographies from world literatures

	5
	 Autobiographies from Turkish literature

	6
	 Autobiographies from Turkish literature

	7
	 Mid-term exam

	8
	 Autobiographical genres

	9
	 Autobiographical novels from world literatures

	10
	 Autobiographical novels from Turkish literature

	11
	 Women autobiographies from world literatures

	12
	 Women autobiographies from world literatures

	13
	 Women autobiographies from Turkish literature

	14
	 Women autobiographies from Turkish literature

	15,16
	 Final Exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	x
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 x
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	x
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	 x
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	x 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	x
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	x 
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	 x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof. Dr. Nazire AKBULUT
Signature: 
           







Date: 

